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LA CROIX
Croce-Rossa
Organ des Schweizerischen Roten Kreuzes
und des Schweizerischen Samariterbundes.

Organe officiel de la Croix-Rouge suisse
®f de l'Alliance suisse des Samaritains.

Crusch-Cotschna
Organo della Croce-Rossa svizzera e
della Federazione svizzera dei Samaritani.

Organ da la Crusch-Cotschna svizzra e
da la Lia svizzra dals Samaritauns.

Herausgegeben vom Schweizerischen Roten Kreuz - Editä par la Croix-Rouge suisse • Pubblicato dalla Croce-Rossa svizzera - Edit da la Crusch-Cotschna svizzra

Rotkreuzchefarzt - Medecin en chef de la Croix-Rouge - Medico in capo della Croce-Rossa

Fraiei und Rotes Kreuz

Dank des Rotkreuzchefarztes

In Angesicht der grossen und andauernden Leistungen, die Sie in
^eh Zweigvereinen, in den Sektionen des Samariterbundes, gemeinsam
°der als Einzelpersonen, getätigt haben, fühle ich-sehr stark die

Verpflichtung, Ihnen für das, was Sie dem Roten Kreuz, der Armee, dem
Saterland und über unsere Grenzen hinaus befreundeten unglücklichen
Völkern leisteten, zu danken.

(Aus der Ansprache des Rotkreuzchefarztes anlässlich des Dienst-
faPportes vom 23. Januar 1941.)

Remerciements du Medecin en chef
de la Croix-Rouge

Les efforts considerables et constants accomplis par vous dans les

Actions de notre Croix-Rouge et celles de l'Alliance suisse des Sama-
Dtains, soit collectivement, soit individuellement, me font un imperieur
devoir de vous exprimer ma gratitude de tout ce que vous avez fait pour

Croix-Rouge, l'Armee, la Patrie et, par delä nos frontieres, pour les

tuples durement eprouves qui sont amis du notre.
(Extrait de l'allocution prononcee par le Medecin en chef de la

Croix-Rouge lors du rapport de service du 23 janvier 1941.)

Rarole di ringraziamento
del Medico in Capo della Croce-Rossa

Visti i preziosi e costanti servigi che voi avete reso, tanto in seno
alle sezioni della Croce-Rossa quanto nelle sezioni della Federazione
^ei Samaritani, sia in comunione, sia come person® singole, sento
Pöperioso 1'obbligo di ringraziarvi per quanto avete fatto a favore della

roce-Rossa, dell'Armata, della Patria e delle infelici popolazioni
aöiiche al di lä dei nostri confini.

(Dal discorso del Medico in Capo della Croce-Rossa, in occasione
61 raPPorto di servizio del 23 gennaio 1941.)

Die Armee
braucht für den Kriegsfall Leibwäsche für den Soldaten. — L'Armee a besoin,
en cas de guerre, de linge de corps pour les soldats. — In caso di guerra
l'Esercito ha bisogno biancheria personale per i soldati.
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